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ONTWERPADVIES
van de Commissie buitenlandse zaken

aan de Commissie internationale handel

over het voorstel voor een besluit van de Raad betreffende de sluiting van een 
protocol bij de Partnerschaps- en samenwerkingsovereenkomst waarbij een 
partnerschap tot stand wordt gebracht tussen de Europese Gemeenschappen en 
hun lidstaten, enerzijds, en de Republiek Oezbekistan, anderzijds, tot wijziging 
van de overeenkomst teneinde de bepalingen daarvan uit te breiden tot de 
bilaterale handel in textiel naar aanleiding van het verstrijken van de bilaterale 
textielovereenkomst
(16384/2010 – C7-0097/2011 – 2010/0323(NLE))
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De Commissie buitenlandse zaken verzoekt de ten principale bevoegde Commissie 
internationale handel de volgende punten in aanmerking te nemen in haar tussentijdse verslag:

1. herinnert eraan dat in artikel 2 van de Partnerschaps- en samenwerkingsovereenkomst met 
Oezbekistan het volgende wordt vermeld: "Eerbiediging van de democratische beginselen, 
de beginselen van het volkenrecht en de mensenrechten, inzonderheid als vastgelegd in 
het Handvest van de Verenigde Naties, de Slotakte van Helsinki en het Handvest van 
Parijs voor een nieuw Europa, en de beginselen van de markteconomie, waaronder de 
beginselen die zijn opgenomen in de documenten van de CVSE-Conferentie van Bonn, 
vormen de grondslag van het interne en externe beleid van de partijen en zijn een 
essentieel onderdeel van het partnerschap en van deze overeenkomst.

2. herinnert eraan dat de Republiek Oezbekistan weliswaar de beginselen van de universele 
rechten van de mens in haar grondwet heeft vastgelegd en de meeste VN-verdragen inzake 
de mensenrechten, burgerrechten en politieke rechten alsmede de rechten van het kind 
heeft ondertekend en geratificeerd, maar dat deze formele rechtsinstrumenten nog 
geenszins worden geëerbiedigd in dit land, dat in de praktijk nog steeds een van de meest 
repressieve dictaturen ter wereld is;

3. merkt op dat, ondanks beweringen van de Oezbeekse autoriteiten dat de inzet van 
kinderen bij de katoenpluk thans beperkt blijft tot tieners, deze praktijken zich bij 
particuliere katoenkwekers voordoen en daarbij geen sprake is van beleid dat door de
overheid oogluikend wordt toegestaan en dat gedwongen arbeid illegaal is en wordt 
bestreden, de druk die wordt uitgeoefend om aan de centraal geplande en door de overheid 
gestelde productiedoelstellingen te voldoen, de handhaving van de wetgeving door de 
plaatselijke autoriteiten op de katoenvelden juist ontmoedigt;

4. benadrukt voorts dat onafhankelijke internationale waarnemers genoeg bewijsmateriaal 
hebben verzameld om tot de conclusie te komen dat gedwongen arbeid, in het bijzonder 
gedwongen kinderarbeid, een systematische en georganiseerde praktijk geworden is 
waarbij druk op leerkrachten en gezinnen wordt uitgeoefend en waarbij de politie en 
veiligheidsinstanties betrokken zijn;

5. is van oordeel dat voor een eerlijke internationale handel gelijke concurrentievoorwaarden 
onontbeerlijk zijn en dat de economische factoren die de prijsstelling bepalen van 
producten die naar de EU worden uitgevoerd niet door praktijken mogen worden 
verstoord die strijdig zijn met de basisbeginselen van de mensenrechten en de rechten van 
kinderen;

6. steunt het verzoek van de Internationale Arbeidsorganisatie (IAO) een beoordeling te 
maken van de situatie omtrent het vermeende wijdverbreide en aanhoudende gebruik van 
gedwongen arbeid, in het bijzonder gedwongen kinderarbeid, bij de katoenoogst, in 
weerwil van een formeel verbod op dat gebruik krachtens de wetgeving van Oezbekistan 
en de internationale verdragen die door Oezbekistan zijn geratificeerd;

7. adviseert dit protocol pas aan het Parlement ter stemming voor te leggen nadat 
internationale waarnemers, inzonderheid de IAO en UNICEF, hebben bevestigd dat dit 
gebruik in de praktijk op nationaal, regionaal en lokaal niveau volledig en permanent en 
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op controleerbare wijze is afgeschaft en dat Oezbekistan alle elementen en middelen 
aanreikt die controle van de situatie mogelijk maken.


